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    The objective of this research is to find out the pupils errors in speaking and 

writing English as their second language. This research used different searching methods such as: inductive method, 

deductive method modeling etc. The participants of this research were elementary school pupils of 8th and 9th grade 

of the elementary school “Gjergj Kastrioti Skenderbeu” in Poroj and high school students of “7 Marsi” and 

Gymnasium “Kirili Pejcinovic” both in Tetovo in the academic year 2018. A total of 100 students participated in this 

research.  The main instrument of this research was writing and the second main was speaking. The data of this 

research were collected by giving students some questionnaires, to write informal letters, different tests on word 

formation and debates among pupils. The result of the research was as follow: Using wrong form of verbs, problems 

with tenses, wrong form of negative sentences, wrong use of singular and plural, omission of verb and lot of 

pronouncing problems. From the results was concluded that the main cause of errors made by pupils of all schools 

was the influence of native language and grammar differences between the two languages. 

 

 1. Introduction 

  

 Language is the most important communication tool between people, it is a tool that is 

used to accept and deliver information and in the same time to help express and create our 

thoughts. Language is a complicated grammatical lexical and phonological system. English 

language is an important language used by more than billion people. Since English is spoken all 

over the world people who are non-native speakers of English may have problems while speaking 

and writing it. Nowadays English is an obligated subject in elementary schools, high schools and 

universities. Since English is taught as foreign language by Albanian students they often have 

difficulties in writing and speaking English because the influence of their native language in this 

case Albanian language.  

 

 Richards (1973:97), defines that: “Error analysis offers us a clear view of students’ 

language development and gives us clear instruction to the learning process”. According to Corder 

(1974:15),
 
he claims that   “Errors are important for students” moreover he states that “errors are 

necessary during language acquisition, because fallibility is part of the learning process.” Corder 

(1973:277), has classified errors into four main categories: “omission of some required element, 

addition of some unnecessary or incorrect element, selection of incorrect element, and disordering 

of elements. 
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 2. Literature Review 

 

 Based on Brown  (1987: 12), he stated that “Learning a second language is long and 

complex undertaking”. To refer to learning a second language is used the term SLA which means 

second language acquisition. According to Ellis & Barkhuizen (2005), it is stated that “Second 

language acquisition perceives learner language in two ways that coincide with two directions the 

SLA researcher can take when studying it. These two opposing views are learner language seen as 

content and learner language seen as expression”. The research has shown (Corder 1987; Ellis & 

Barkhuizen 2005; Richards & Sampson, 1974),they claimed  that: “In the process of language 

acquisition, learners also make use of the resources that come from their native language 

knowledge.” According to Corder (1967: 161-170.), he stated that “The learners compare the 

foreign language with their native language and when they detect similarities and when it appears 

feasible and correct, they borrow the hypotheses from their mother language and apply in the 

foreign language”. Learning a second language often leads to errors of different kinds. It is been 

known that errors play an important role in language learning. According to Wikipedia.org it is 

stated that “Error analysis studies the types and causes of language error; it distinguishes between 

errors, which are systematic, and mistakes, which are not”. According to Richards, J. C. & 

Schmidt, R. (2002: 184), state that: “error is the use of a linguistic item in a way which a fluent or 

native speaker of the language regards as showing faulty or incomplete learning. A distinction is 

sometimes made between an error, which results from incomplete knowledge, and a mistake made 

by a learner when writing or speaking and which is caused by lack of attention, fatigue, 

carelessness, or some other aspect of performance”. Based on Norrish (1983: 7) as cited in 

“Correction of Errors In English A Training Course” refers to an “error as a systematic deviation 

that happens when a learner has not learnt something, and consistently gets it wrong”. We should 

differentiate between error and mistake. A mistake is not a systematic deviation of the norms of 

language; on the other hand errors are systematic deviations. Moreover Richard (1970: 3), 

classified errors into two categories: “The Interlingual Error and the Intralingual”. According to 

Norrish (1983: 21-26), he classifies causes of error on three types that are: “carelessness, first 

language interference, and translation”. Two main types of errors are distinguished while learning 

a second language: writing errors and speaking errors that can be further divided in many 

categories. According to Cf. Bussmann, Hadumod (1996:378),tit is stated that “Errors are 

classified according to: 

 

 cause (e.g., interference, interlanguage) 

 modality (level of proficiency in speaking, writing, reading, listening) 

 linguistic levels ( pronunciation, grammar, vocabulary, style) 

 form ( omission, insertion, substitution) 

 type (systematic errors/errors in competence vs. occasional errors/errors in performance)”  

 



 

  Page | 28 
Anglisticum Journal (IJLLIS),Volume: 9 | Issue: 9 |   

 September 2020  e-ISSN: 1857-8187  p-ISSN: 1857-8179 

 According to Hemchua & Schmitt (2006: 3), it is stated that “The language produced by 

foreign language learners almost inevitably contains errors of various types. This is the process of 

learning a language”. According to Corder (1987:260),it is  stated that: “Native speakers should 

have perfectly knowledge of their language; yet they commit goofs when they use their language; 

but when the attention is drawn to these goofs, they can easily recognize and correct them”. On the 

other hand learners of a foreign language are not aware of this errors, these sorts of goofs that 

foreign language learners do are called errors. To learn a language a person should master the four 

skills of listening, reading speaking and writing. Errors are part of learning process, and students 

should not feel stressed about it but try to recognize these errors and improve them so the learning 

process will be more efficient. Based on Richards & Renandya (2002: 303), they state that: 

“among all the skills writing is the most difficult skill for L2 learners, since they need to generate 

ideas organize them and translate into text which is a very difficult process for students”. 

Moreover they state that “Teachers try to improve these errors in different ways but often they are 

unsuccessful, because errors are repeated”. According to Krashen (2004), as cited in Grey says 

that: “Teachers of ESL/EFL should offer grammar correction feedback for improving their 

student's grammatical competency in writing; they should constantly stress in their classes the 

importance of outside reading.” Some studies have shown that voluntary reading in the target 

language greatly helps the overall writing and grammatical skills of second language students. 

 

 Shoebottom, P. (2012) stated that: Native speakers rarely make grammar mistakes on 

writing, but less proficient ESL students do a big number of grammar mistakes since their mother 

tongue interferes in the production of correct English structures. ESL students make a big number 

of mistakes in the use of nouns, verbs, tenses articles etc. According to Carter (1997:35), notes 

that, “Knowing more about how grammar works is to understand more about how grammar is 

used and misused'. There is a need for students to recognize the significance of errors which occur 

in their writing, to fully grasp and understand the nature of the errors made. This requires English 

language teachers to be better equipped, more sensitive and aware of the difficulties students face 

with regard to grammar.” 

 

 3. Methodology 

 This is a study that focuses on error analysis of Albanian students on writing and speaking 

English as foreign language, mostly focused on grammatical errors. This study aimed to examine 

grammatical error types because grammar is a basis of a language and also structures writing and 

speaking. On this study a big number of students from different levels were involved and the 

number of errors and different type of errors were collected by this research. This study used 

deductive and inductive method, observation method, method of data collection and modeling 

method where the theory and practice will be united etc. According to www.deborahgabriel.org it 

is stated that: “A deductive approach is aimed and testing theory usually begins with a hypothesis, 

an inductive approach is concerned with the generation of new theory emerging from the data and 

usually uses research questions to narrow the scope of the study”. 
 

http://www.deborahgabriel.org/
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 3.1 Sample and Sampling Procedures 

 

 The procedures used by the researcher is a convenience sampling that is a type of sampling 

that is made up of people who are easy to reach. The samples consisted of students of two high 

schools and one elementary school that have English language as a school subject. This study was 

conducted on a number of 200 students who were divided in three different schools. The first 

groups of students were; 60 students of high school with higher grades on English language, the 

second group were 60 students of high school with medium and low grades in English language, 

whereas the third group consisted of 40 pupils of elementary school. It was conducted in three 

different schools in order to distinguish between the errors that occur according to age, level of 

English language taught on schools. Both high schools are located on Tetovo and the elementary 

school located on a village 3 kilometers near Tetovo Macedonia. 

 

 3.2 Instruments of Research 

 

 Three different instruments were used in this research that are: writing an essay on a 

common topic which is directly related to the pupil so they can express themselves freely and 

based on their experience, the theme of this essay was “school bullying”, the second instrument 

was asking pupils to fulfill a pre-compiled questionnaire by the researcher, and the third 

instrument was role playing a debate among students during classroom. The topic of essay was 

chosen because it was directly related to the students and is an increasing phenomenon in schools 

and it also encourages students to express their selves freely about this phenomenon. 

 

 3.3 Procedures of Data Collecting 

 

 Our research deals with grammatical errors on speaking and writing, so the material for the 

research was collected both in written form and oral form, students were asked to write an essay 

that was collected immediately after finishing the class, other written instrument was asking 

students to fulfill a questionnaire during a class and it was also collected immediately after 

finishing the class. Each student was given a questionnaire and was asked to work individually so 

we could have clear view of student’s errors. Both writing assessments were easy to collect and to 

be analyzed since they provided clear evidence of grammatical errors. They were both easy 

realized and gave us clear results of grammatical errors done by students in writing. Despite the 

fact that written exercises were easier to achieve and the results were clearer oral exercises were 

more difficult to accomplish and data analysis was more complicated. Speech is a faster process, 

so it is more difficult to investigate all mistakes made by students during the debate. The written 

data are easy to obtain and also to be presented on paper, meanwhile during spoken exercise the 

researcher should be very careful to realize and write down all the mistakes the students do and 

many errors may not be accessed by the researcher. Errors were counted and converted into 

percentage. 
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 3.4 Procedures of Data Analyzing 

 

 The essays and tests were taken from the students immediately at the end of the English 

class and they were later analyzed, the errors of spoken debate were written from the researcher 

during the classroom or during the debate and part of them were recorded for to analyze later. 

Grammatical errors founded were extracted and then classified into two categories: Written errors 

and spoken errors, later they were classified into subcategories as follows:  Spoken errors were 

classified on local errors and global errors whereas written errors were classified into several types 

such as tenses and errors on parts of speech which were founded on our research. On this stage 

errors were counted and then classified on respective categories, and later was made a comparison 

on the frequency of the types of errors. Errors were identified, analyzed and divided into different 

categories and tabulated and finally the percentage of errors is extracted. The most common 

grammatical errors found were errors in using Grammatical Tenses which were further divided in 

sub categories. 

 

 Limitations 

 

 One obvious limitation is that this study is done in the region of Tetovo and cannot include 

the mistakes that make Albanian pupils in Macedonia in general; to be precise this study includes 

the students of only three schools in the region of Tetova. This is due to limited time and 

possibilities of the researcher to collect and record all the errors made by learners. 

 

 4. Data Analysis 

 In this section, we will present the data collected in our research, and we will present two 

types of data: qualitative and quantitative. Based on smallbusiness.chron, the  definitions about 

qualitative and quantitave research has been given. According to smallbusiness.chron, “Qualitative 

research deals with people reaction and feeling about a specific situation whereas quantitative 

research presents numerical results which are measured.”  This section consists of three parts 

which include: grammatical errors committed by Albanian students in writing, grammatical errors 

committed by Albanian students in speaking and the last part errors that Albanian students did in 

the use of tenses in writing. 

 
 Types of Grammatical Errors 

Grammatical Errors Committed By Albanian Students In Writing 

 

Student Tenses Verb Preposition Adjective Pronoun SVA 

1 12 3 5 - - 4 

2 3 - 2 2 - 3 

3 9 4 2 1 3 2 

4 10 5 7 3 - 4 

5 2 2 2 1 1 - 

6 11 1 3 2 - 2 

7 4 - 2 1 - 2 

8 6 - 3 2 1 - 

9 8 1 3 2 2 2 

10 6 2 1 - 2 - 
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In this table are presented seven types of grammatical errors from the data collected in 

the three schools. 

The errors included on this table are: errors in Tenses, Nouns, Verbs, Adjectives, 

Prepositions, Pronouns and Subject –Verb agreement. The biggest number of errors is done 

under the category of Grammatical Tenses than followed by errors in using Verbs, Nouns and 

then the others, Pronouns have the lowest number of errors. The table above presents all the 

errors we collected from our research, and the table presents the errors the students made as 

individuals, based on our findings all students committed one or more errors in using tenses. 

Errors were counted and the percentage was calculated for each category. Tenses cover the 

biggest number of overall errors (758) and the second category with a big number of errors is 

Verbs with a total of (188) after verbs there are errors in using Nouns (114) there are also a big 

number of errors in Subject-Verb category (115) and the three categories with less errors are 

Preposition (91), Adjectives (78) and pronouns (84). At the end of the table, are represented 

the grammatical errors in percentages, of which the highest percentage of errors are in 

Grammatical Tenses (53%) followed by the Verbs (13%), Nouns (8%), SV (8%), Preposition 

(6%), Adjectives (6%) and Pronouns with (5%). Also one average per student is made from 

which 7.58 % made errors using Tenses, 1.14% in using Nouns, 1.88% errors in Verbs, 

0.91%in Preposition, 0.84% in Adjectives, 0.78% in Pronouns and 1.15% in SVA. This means 

that every student has made these mistakes on average for each of the above mentioned 

categories. 

 

 Grammatical Errors Committed by Albanian Students in Speaking 

 

 To understand kinds of errors Albanian students do while speaking English we have done a 

research on the elementary school, it was organized a debate on the topic “Should mobile phones 

be banned in school?” students were divided in two groups those who were pro banning mobile 

phones and those who were contra. In this debate participated 18 students from which 10 females 

and 8 males, all of them 14 years old. The debate was recorded with a sound recorder and then 

analyzed and errors were classified. According to the research, students made a lot of errors. The 

collected data shows many grammatical errors, such as: verb tenses, word order, pronoun, 

preposition, article, subject-verb agreement, omission, misinformation and disordering, double 

negatives etc. 

 According to the findings students made more mistakes in using verb tenses, a total 

number of 15 mistakes per 17 students since the recording for one student was not clear, the 

second category with a big number of errors is Subject-Verb Agreement with a number of 10 

errors and then with the lower number of errors are the categories of omission, with a total number 

of 6 errors and word order with 8 errors. 
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 Conclusions, Discussions And Recomandations 

 

 5.1 Conclusions and Discussions 

 

 In this section will be presented conclusions and discussions of our theme based on our 

research. The conclusions and discussions are based on the data analysis and research made with 

students of three Albanian schools in Tetovo. The conclusions will be separately presented on the 

following sections. 

 

 5.2 Grammatical Errors of Albanian Learners Committed in Writing 

 

 Based on data presented on the chapters above there have been introduced several types of 

grammatical errors that Albanian students committed while learning English, which include errors 

in the use of Nouns, Verbs, Tenses, Pronouns, Adjectives, Subject-Verb Agreement (SVA) etc. 

There are different causes that made Albanian students do these kinds of errors. These errors 

causes were based on the classification that Richard (1973) classified the causes of errors which 

are: Overgeneralization, Ignorance of rules restriction incomplete application of rules and false 

concept hypothesized but in our case errors were committed by overgeneralization and the 

Ignorance of rules restriction. In most cases errors were committed due to Overgeneralization 

which is when students apply a grammatical rule in cases where it shouldn’t apply ;as learners 

have learned that verbs take -ed in the past tense and they use this rule with irregular verbs and 

comes to an incorrect sentence. Due to overgeneralization sentence b) in Excerpt 4.1.4 is incorrect 

since the past of the verb buy which is irregular and the correct form is bought but students 

overgeneralize the rule that all verbs in the past take ed. b) Her father buyed her a new pair of 

glasses the day she was bullied. Another example of error committed due to overgeneralization is 

on the sentence b) in excerpt 4.1.5. Where the plural of the noun country is made contrys since the 

plural nouns take –s in the end but some nouns display irregularities to a certain extent in forming 

the plural; nouns that end in –y changes to –I and then –es is added country-countries. Besides the 

errors committed due to the overgeneralization we also find errors committed possibly by the 

ignorance of rule restricted. According to iiste.org, it is cited that: “The ignorance of rule restricted 

is that when students do not understand the restrictions of certain structures so they apply a rule in 

sentence context where is not necessary.” Referring to the Excerpt 4.1.4 (j) there are no errors of 

grammar but the context was not taken in the consideration as the sentence refers to a past action 

and some verbs are used in present. In conclusion Albanian students of EFL committed eight types 

of grammatical errors in writing which involve: errors in the use of Tenses, Nouns, Verbs, 

Adjectives, Pronouns, Prepositions and SVA. After analyzing the errors we found out that these 

errors emerged from several causes which include: overgeneralization and ignorance of rules 

restrictions. 
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 5.3 Errors that Albanian Learners Committed in the Use of Tenses in Writing 

 

 According to our research the biggest number of errors that Albanian students did is listed 

on the category of Tenses, a number of 100 students did 758 errors on this category. According to 

Ibrahimi, S,. & Iseni, A. (2008: 293), they stated that, “with tenses we understand the 

correspondence between the form of the verb and our concept of time.” Albanian students have 

difficulties in using English Tenses. According to Lado (1957), in his Contrastive Analysis 

Hypotheses he cited that  that “learners who learn a second language may have difficulties in 

learning some aspects of the language that are different from those they have in their native 

language.” Albanian students mix tenses that are close in sequence which means that they mix 

tenses that are almost the same or close to each other in meaning. Students committed a big 

number of errors in using tenses starting with Present tenses and continuing with all Tenses and 

the number of errors was bigger in using Past tenses. We have given examples on the chapters 

above about the errors in using Tenses and almost all errors are caused by not changing the verb in 

the correct tense. In the excerpt 4.4.3 (c ) we have a sentence in present perfect were have is used 

instead of “has” ,the other error is that some verbs have irregular participles so the past participle 

of understand is “understood”. Students often tend to mix Tenses or use another tense instead of 

the proper one In the excerpt 4.3.4 (a) we have the use of present continuous instead of present 

perfect continuous, since there is no equivalent of this tense in Albanian language students tend to 

use present continuous to refer to actions that started and continued on the past. Simple Past Tense 

is the tense where students did most of their errors, which includes a number of 180 errors of the 

total errors. Most of errors under this category are done in the use of irregular verbs, since simple 

the past is formed by adding ed to the verb, students put ed after irregular verbs and thus produce 

incorrect sentences. In the excerpt 4.3.5 (b) we have an example of this kind when the irregular 

verb find is done finded, also the example (c) that is an interrogative sentence the auxiliary verb is 

in its correct form but the verb is changed in the past that is incorrect since the interrogative form 

of past simple is done when the verb do is changed in did and is put before the subject and then is 

added the basic form of the verb so the verb remains unchanged. The cause of these errors as we 

so far have seen should be classified under incomplete application of rules, a term that was firstly 

propose by Richard (1974) Incomplete Application of the Rules occurs when learners do not apply 

the rules completely. In the cases when students use another tense instead the proper one in the 

excerpt 4.3.12 is a sentence in which an incorrect tense has been used to show that something will 

continue up until a particular event or time in the future. Student use present perfect to express a 

future action instead of future perfect continuous, since the before mentioned tense has not its 

equivalent in Albanian language students are confused which tense to use. In these cases we can 

say that these kinds of errors are done because some grammatical structures of their mother tongue 

are different from those of the second language. Making errors is an inevitable process in learning 

a foreign language, through errors and corrections students learn to correct those mistakes and not 

repeat them again. Teachers play a very important role on finding errors and correcting them 

during the teaching process. 
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 5.4 Recommendations 

 

 Based on this research there are proposed some recommendations to be considered. 

Recommendations have to do with teaching and learning process, by improving these processes 

the number of errors can be decreased. Based on our findings students made errors in using tenses, 

so the teachers should give more space in learning tenses, they should use different methods to 

make the process of learning grammar more attractive for students. Students should be given more 

exercises on tenses and teachers should correct student’s errors. Students may feel frustrated about 

error correction of the teacher but in the future they tend to not repeat the same errors. During the 

debate on the elementary school students made different errors, in some cases teacher corrected 

their errors even that in the first sight students were confused, they were more careful to not make 

the same errors during the debate, the interesting thing was that not only the student who was 

corrected tried to be more careful but other students too. The syllabuses should give more space to 

the grammatical exercises and role plays or debates. According to our findings students of English 

as foreign language do errors in writing and speaking because of different causes discussed above. 

 

 

References 

 

Brown, H.D. (1980). “Principles of Language Learning and Teaching”. New Jersey: Prentice-Hall 

Inc. 

Brown, H. D. (2007).“ Principles of Language Learning and Teaching”(5 th.ed) New York 

Longman 

Burt, M. K. (1975). “Error analysis in the adult EFL classroom”. TESOL Quarterly, 9: 

Carter, R. (2003). “Investigating English discourse.” New York. Retrieved from 

 https://epdf.tips/investigating-english-discourse-language-literacy-and-literature.html  

Celce-Murcia, M., Dörnyei, Z., & Thurrell, S. (1995). “Communicative Competence: A 

Pedagogically Motivated Model with Content Specifications”. 

 Retrieved from https://escholarship.org/uc/item/2928w4zj  

Corder, S. P. (1973). “Introducing applied linguistics.” Harmondsworth: Penguin Education. 

Google Scholar. 

Corder, S. P. (1974). “The elicitation of interlanguage”. Stuttgart: Julius Groos. 

Corder, S. P. (1967). “The Significance of Learners’ Errors”. International Review of Applied 

Linguistics in Language Teaching, 

Cf. Bussmann, Hadumod (1996). “Routledge Dictionary of Language and Linguistics,   

Routledge, s.v. error analysis”: London. Retrieved on 10/11/2018 from 

 https://www.ereading.club/bookreader.php/142124/Routledge_Dictionary_of_Language_an

d_Lingui stics.pdf 

Cumming, A. (2001). “Learning to Write in a Second Language: Two Decades of Research” 

Retrieved from 

https://epdf.tips/investigating-english-discourse-language-literacy-and-literature.html
https://escholarship.org/uc/item/2928w4zj
https://www.ereading.club/bookreader.php/142124/Routledge_Dictionary_of_Language_and_Lingui%20stics.pdf
https://www.ereading.club/bookreader.php/142124/Routledge_Dictionary_of_Language_and_Lingui%20stics.pdf


 

  Page | 35 
Anglisticum Journal (IJLLIS),Volume: 9 | Issue: 9 |   

 September 2020  e-ISSN: 1857-8187  p-ISSN: 1857-8179 

 https://tspace.library.utoronto.ca/bitstream/1807/32148/1/Learning%20to%20Write%20in%

20a%20Second%20Language-Two%20Decades%20of%20Research.pdf 

Ellis, R., & Barkhuizen, G. (2005). “ Analyzing learner language.” Oxford: Oxford University 

 Press. 

Dulay, Heidi C., Burt, Marina K., and Krashen, Stephen D. (1982). “Language Two”. New York: 

Oxford University Press. 

Felstein, P. (2009). “Language Acquisition and the Errors We Make”. Retrieved from 

https://www.diva-portal.org/smash/get/diva2:224418/FULLTEXT01.pdf   

Ferris, D. R., & Hedgcock, J. S. (2005). “Teaching ESL composition”: Purpose, process, and 

practice (2nd ed). 

Froppoli, J. (2011). “Is grammar really important for a second language learner?” 

Gray, R. (2004). Grammar correction in ESL/EFL writing classes may not be effective. Retrieved 

on 5/12/2018 from  http://iteslj.org/Techniques/Gray-WritingCorrection.html  

Garrido, C., & Rosado, C. (2012). “Errors in the use of English tenses.” Íkala, revista de lenguaje 

y cultura, 17(3), 285-296. Retrieved from 

 http://www.scielo.org.co/scielo.php?script=sci_arttext&pid=S0123-34322012000300006 

Hassan, M. (2015). “Analyzing Past Tenses Errors Made by EFL Learners at Tertiary Level”. 

 Retrieved from http://www.iosrjournals.org/iosr-jdms/papers/Vol14-issue5/Version-

7/N014575056.pdf    

Harmer, J. (2007). “The Practice of English Language Teaching.” Harlow: Longman.                                                                                                                      

Hemchua, S. and Schmitt, N. (2006). “ An analysis of lexical errors in the English compositions of 

Thai learners” Prospect 21/3 3-25                                                                  

Hyland, K., & Hyland, F. (2006). “Feedback on Second Language students’ writing”. Language 

 Teaching.  State of the art review article.  39 (2): 83-101  Retrieved on 7/12/2018 from 

 https://www.researchgate.net/publication/231788532_Feedback_on_second_language_stu

dents'_writing     

Ibrahimi, S., Iseni. A. (2008). “Modern English Grammar”. Explanation and Exercises. Tringa 

 Design. Tetova. 

Iseni, A., Ajdini, F. (2014). “Albanian Students' Errors of Spoken and Written English and the 

 Role of Error Correction in Assessment and Self-Assessment”  Retrieved  from 

https://www.researchgate.net/publication/292140885    

Iseni, A. Mistakes Made by a Group of Albanian Students of English during their Classroom Oral 

Interactions. Journal of Education and Practice. Vol 4, No 21 (2013). 

James, C. (1980). “Contrastive analysis”. Essex: Longman Group 

Kacani, L., & Mangjelli, S. (2013). “Albanian Teachers’ Perceptions about Difficulties in 

Teaching and Learning Grammar of EFL”. Retrieved from 

 https://www.researchgate.net/publication/311987167_Albanian_Teachers'_Perceptions_abo

ut_Difficulties_in_Teaching_and_Learning_Grammar_of_EFL  

Kacani, L. (2014). “Grammatical mistakes of Albanian students in learning English as a foreign 

 language”. Retrieved from  

https://tspace.library.utoronto.ca/bitstream/1807/32148/1/Learning%20to%20Write%20in%20a%20Second%20Language-Two%20Decades%20of%20Research.pdf
https://tspace.library.utoronto.ca/bitstream/1807/32148/1/Learning%20to%20Write%20in%20a%20Second%20Language-Two%20Decades%20of%20Research.pdf
https://www.diva-portal.org/smash/get/diva2:224418/FULLTEXT01.pdf
http://www.scielo.org.co/scielo.php?script=sci_arttext&pid=S0123-34322012000300006
http://www.scielo.org.co/scielo.php?script=sci_arttext&pid=S0123-34322012000300006
http://www.iosrjournals.org/iosr-jdms/papers/Vol14-issue5/Version-7/N014575056.pdf
http://www.iosrjournals.org/iosr-jdms/papers/Vol14-issue5/Version-7/N014575056.pdf
https://www.researchgate.net/publication/231788532_Feedback_on_second_language_students'_writing
https://www.researchgate.net/publication/231788532_Feedback_on_second_language_students'_writing
https://www.researchgate.net/publication/292140885
https://www.iiste.org/Journals/index.php/JEP/issue/view/849
https://www.researchgate.net/publication/311987167_Albanian_Teachers'_Perceptions_about_Difficulties_in_Teaching_and_Learning_Grammar_of_EFL
https://www.researchgate.net/publication/311987167_Albanian_Teachers'_Perceptions_about_Difficulties_in_Teaching_and_Learning_Grammar_of_EFL


 

  Page | 36 
Anglisticum Journal (IJLLIS),Volume: 9 | Issue: 9 |   

 September 2020  e-ISSN: 1857-8187  p-ISSN: 1857-8179 

 https://www.researchgate.net/publication/272708538_Grammatical_mistakes_of_Albanian

_students_in_learning_English_as_a_foreign_language                                                                        

Krashen, S.(1982). Principles and practice in second language acquisition. New York: Pergamon 

 Press. 

Krashen, Stephen. (2004a). Applying the Comprehension Hypothesis. Retrieved from 

 http://www.sdkrashen.com/content/books/principles_and_practice.pdf  

Krishnasamy, J. (2015). “Grammatical Error Analysis in Writing of ESL Diploma Students”   

 Retrieved from https://ajouronline.com/index.php/AJEEL/article/view/2305  

Lado, R. (1986). “Language Teaching”: A scientific Approach. (New York).  

Murphy, R. (2004). “English Grammar in Use”: Cambridge University Press. 

Norish, J. (1983). “Language Learners and their errors”. London: Modern English Publications 

Pazaver, A., & Wang, H. (2009). “Asian students’perceptions of grammar teaching in the ESL 

classroom” Retrieved from 

 https://www.researchgate.net/publication/239910354_Asian_Students'_Perceptions_of_Gr

ammar_Teaching_in_the_ESL_Classroom  

Pavlenko, A. and Lantolf, J. (2001). “Second Language Learning as Participation and the 

 Reconstruction of Selves”. In: Lantolf, Ed., “Sociocultural Theory and Second Language 

 Learning”. Oxford University Press, 155-177. 

Powell, Geraint (1998). “What is the Role of Transfer in Interlanguage”.   

 Department of Linguistics and Modern English Language, Lancaster University. 26 Dec 

 2007. Retrieved from http://www.ling.lancs.ac.uk/groups/crile/workingpapers.htm  

Raimes, A. (1983). “Techniques in Teaching Writing”. Oxford: Oxford University Press. 

 Retrieved from https://enjoymysite.files.wordpress.com/203/12/24688339- techniques-in-

teaching-writing.pdf     

Richards, J.C. (ed). (1973) “ Error Analysis” London: Longman Group. 

Richards, Jack C. (1970). “A Non-Contrastive Approach to Error Analysis”. Retrieved from 

 https://www.professorjackrichards.com/wp-content/uploads/1971-paper.pdf    

Richards, J. C. & Schmidt, R. (2002). “Dictionary of language teaching and applied linguistics 

 (3rd Ed.)”. London: Longman. 

Richards,  J.  C.  and  W.  A.  Renandya.  (eds.)  (2002). “Methodology  in Language Teaching”: 

 An Anthology of Current Practice. Cambridge: Cambridge University. 

Roselind W, Jacqueline S and Kamaruzaman J,(2010). “Verb-form errors in EAP writing” 

 Retrieved from  

 http://www.academicjournals.org/app/webroot/article/article1379602472_Wee%20et%20a

l..pdf    

Selami, A., & Başöz, Tutku. (2011). “An analysis of the grammatical mistakes made by advanced 

 EFL learners”. Retrieved from  

 https://www.researchgate.net/publication/274705316_An_analysis_of_the_grammatical_m

istakes_made_by_advanced_EFL_learners              

Selinker, L. (1992). “Rediscovering language”: Longman Group UK Limited. Retrieved from  

 http://iteslj.org/Techniques/Ho_Grammar_Errors.html    

https://www.researchgate.net/publication/272708538_Grammatical_mistakes_of_Albanian_students_in_learning_English_as_a_foreign_language
https://www.researchgate.net/publication/272708538_Grammatical_mistakes_of_Albanian_students_in_learning_English_as_a_foreign_language
http://www.sdkrashen.com/content/books/principles_and_practice.pdf
https://ajouronline.com/index.php/AJEEL/article/view/2305
https://www.researchgate.net/publication/239910354_Asian_Students'_Perceptions_of_Grammar_Teaching_in_the_ESL_Classroom
https://www.researchgate.net/publication/239910354_Asian_Students'_Perceptions_of_Grammar_Teaching_in_the_ESL_Classroom
http://www.ling.lancs.ac.uk/groups/crile/workingpapers.htm
https://enjoymysite.files.wordpress.com/203/12/24688339-%09techniques-in-teaching-writing.pdf
https://enjoymysite.files.wordpress.com/203/12/24688339-%09techniques-in-teaching-writing.pdf
https://www.professorjackrichards.com/wp-content/uploads/1971-paper.pdf
http://www.academicjournals.org/app/webroot/article/article1379602472_Wee%20et%20al..pdf
http://www.academicjournals.org/app/webroot/article/article1379602472_Wee%20et%20al..pdf
https://www.researchgate.net/publication/274705316_An_analysis_of_the_grammatical_mistakes_made_by_advanced_EFL_learners
https://www.researchgate.net/publication/274705316_An_analysis_of_the_grammatical_mistakes_made_by_advanced_EFL_learners
http://iteslj.org/Techniques/Ho_Grammar_Errors.html


 

  Page | 37 
Anglisticum Journal (IJLLIS),Volume: 9 | Issue: 9 |   

 September 2020  e-ISSN: 1857-8187  p-ISSN: 1857-8179 

Selinker, L. (1972). “Interlanguage”: IRAL 10, 209–231. Retrieved from  

 https://kupdf.net/download/selinkerinterlanguage_59f1ff3fe2b6f5604ea71872_pdf    

Sunardi, H. (2002). “Error Analysis in the teaching of English”. 1(4), Retrieved from 

 http://puslit2.petra.ac.id/ejournal/index.php/ing/article/view/15485/15477   

Shoebottom,  P. (2012). “Frankfurt International School: Grammar mistakes.” 

Ting, S., Mahanita, M., and Chang, S. (2010). “Grammatical Errors In Spoken English Of 

 University Students In Oral Communication Course”  

 Retrieved from https://core.ac.uk/download/pdf/11491394.pdf   

Ur, Penny. (1988). “Grammar Practice Activities”: A practical guide for teachers. 

Zanariah, P. (2002). “Errors in English composition written by Form Two Malay students in a 

 selected rural school”(Bachelor of Education’s thesis).  

Zulaikha, A. (2013). “Grammatical Errors Committed By Esl Upper Secondary School Learners 

In Writing”. Universiti Pendidikan Sultan Idris Retrieved on 10/12/2018 from 

https://www.academia.edu/3576696/Grammatical_Errors_Committed_by_ESL_Upper_Se

condary_School_Learners      

  

https://kupdf.net/download/selinkerinterlanguage_59f1ff3fe2b6f5604ea71872_pdf
http://puslit2.petra.ac.id/ejournal/index.php/ing/article/view/15485/15477
https://core.ac.uk/download/pdf/11491394.pdf
https://www.academia.edu/3576696/Grammatical_Errors_Committed_by_ESL_Upper_Secondary_School_Learners
https://www.academia.edu/3576696/Grammatical_Errors_Committed_by_ESL_Upper_Secondary_School_Learners

